
翻訳サービス Readable 

〜メリットと活用方法〜 

⚫️Readable とは 

英語のファイルのレイアウトを保ったまま日本語に翻訳してくれるサービスです。ここで

は Readableの優れた点や利用方法を紹介します。 

英語の論文やその他の資料を読む際に、自力で読むのは中々に骨が折れます。英語の文章を和

訳するサービスとしては、Google翻訳や DeepLがよく知られているかと思います。ただ、

Google翻訳は単語や文章を和訳する分には便利ですが、論文など、数ページ単位の翻訳には向い

ていません。DeepLは翻訳の精度が高く便利ですが、PDFファイルを翻訳したときにレイアウ

トが崩れてしまうことが多いのが欠点です。

右の写真のような資料を翻訳した際に、レイアウトが崩れてしまうことがあります。そのイメ

ージ図が左の写真です。レイアウトが崩れてしまっている点もそうですが、翻訳がうまくいって

いない部分もあり、内容がほとんど確認できません。 



この写真はReadable を使用した際の実際の写真です。右側の資料を翻訳したのが左側の論文になりま

す。レイアウトが全く崩れておらず、翻訳の精度も高く、読みやすいです。さらに、Readable は翻訳前の

論文と翻訳後の論文を同じ画面に表示してくれるので、翻訳前後を比較しやすくなっています。翻訳の精

度が高いとはいってもうまく翻訳されず、内容がわかりにくい部分は少なからずあります。そういった際

に、翻訳前後を比較しやすいため非常に便利です。 
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